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L anguage Equivalency in Judicial Interpretation
- The Challenge of Translating Japanese Indictments into English -
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Nihon University, Graduate School of Social and Cultural Studies

The indictment process in the courtroom is quite important, especially for defendants, because
everything is examined based on the indictment. This legal document, however, is characterized by
long sentences, antiquated Japanese expressions, special terminology, and unusual or easily
misunderstood terms. This paper examines those characteristics of the indictment process and
proposes a better format with easier wording for defendants to understand the contexts exactly while
maintaining language equivalency.
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Facts of constituting the offense charged:

The defendant, in the absence of legal grounds for
exceptional treatment and with profit-making purpose,
conspired with unidentified others, intending to import
cannabis, checked in this carrying bag as check-in
luggage to FF International Airport in EE (Japan),
when boarding CC Airlines flight number DD at BB
Airport, in AA on bb/cc/20xx, concealing about 3,000
grams of cannabis leaves, in the twofold bottom of
the dark blue carrying bag, and transited to the same
airline flight number JJ at HH International Airport in
GG and had this carrying bag delivered to FF Airport
by the above airplane around ff:gg am. on bb/ee and
made the airport staff member, who did not know the
circumstance, carry out this carrying bag from the
above airplane to bring the above cannabis into this
country and tried to import cannabis and again tried to
import cannabis, contraband goods listed on Customs
Tariff Law, without telling that he had cannabis with
him to customs officers at the custom clearance
section at FF Airport around hh:jj on the same day, but
failed to import cannabis, because the custom officer
found the cannabis.

Charge:

The Cannabis Control Law, The Customs Law
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in the absence of legal grounds for exceptional treatment

The defendant, in the absence of legal grounds for

exceptional treatment, intending to import cannabis,

boarded China Airlines flight number 017 at Honolulu secreting
International Airport, in Hawaii, the United States of

America on May 3, 1996 (local time), concealing concealing
70.94 grams of cannabis leaves, including seeds, in the

soles of the socks he/she was wearing.  Upon arrival

at New Tokyo International Airport, located in Narita

City, Chiba Prefecture, on May 4, 1996 at about 12:30

p.m., the defendant imported cannabis into this

country by landing in this country and deplaning

carrying the cannabis with him/her.

into this country in this country

in the absence of legal
grounds for exceptional treatment
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Charge: Violation of the Cannabis Control Law and
the Customs Law

Indictment:

The defendant, for profit-making purpose and without
good reason, conspired with unidentified others, and
concealed about 3,000 grams of cannabis leaves in the
twofold bottom of a dark blue suitcase. Intending to
smuggle cannabis, the defendant checked in this
suitcase at FF International Airport in EE (Japan), and
boarded CC Airlines flight number DD at BB Airport,
in AA on bb/cc/20xx. Then, the defendant transited
to the same airline flight number JJ a HH
International Airport in GG and had this suitcase
delivered to the FF Airport by the above airplane
around ff:gg am. on bb/ee. Upon ariva, the
defendant made an airport staff, who did not know the
circumstance, carry this suitcase out from the airplane,
and planned to smuggle cannabisinto Japan. Around
hh:jj on the same day, the defendant did not tell the
customs officers at FF Airport that he had cannabis,
contraband goods listed in the Customs Tariff Law,
with him.  The defendant, however, failed to smuggle
cannabis, since the customs officer found it.
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